Inspiring innovation in language education: changing contexts, evolving competences
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Participant report on the ECML Summer Academy
2022

to the National Authorities

Event report
Please complete this form at the latest by 20.09.2022. It contains two sections:

1. Reporting: this section focuses on feedback to your National Authorities on the event, on
what you feel you learnt, on how the event will affect your work and on how you intend
to share that learning with others. With your agreement, it will also be published by the
ECML! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML member state
website (please see http://contactpoints.ecml.at ).

This section should be written in either English or French.

2. Public information: this is a short, promotional text on the event (around 200 words)
which should be of interest to a larger audience in your country. One way to do this is to
make reference to key publications or developments that were discussed at the event,
and which are of interest in your country.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to:

o the ECML National Nominating Authority and Contact Point in your country and in copy to the
ECML GB member and to katarina.vuksic@ecml.at. Contact details for your Nominating
Authority, Contact Point and Governing Board member can be found here: ECML/CELV > About
us > Member State Representation

! Please complete the authorization form to allow the ECML to publish your contact details.

EUROPEAN CENTRE FOR COUNCIL OF EUROPE
MODERN  LANGUAGES

C

E \

CENTRE EUROPEEN POUR
LES LANGUES VIVANTES CONSEIL DE LEUROPE



http://contactpoints.ecml.at/
mailto:katarina.vuksic@ecml.at
https://www.ecml.at/Aboutus/MemberStateRepresentation/tabid/1255/language/en-GB/Default.aspx
https://www.ecml.at/Aboutus/MemberStateRepresentation/tabid/1255/language/en-GB/Default.aspx

1. Reporting

Your name

Konstantina Chrysanthopoulou

Institution

Ist peripheral center of educational planning Central Macedonia
Greece

E-mail address

konstantinachryss@gmail.com

Brief summary of the content
of the event

The event lasted five days with many presentations and
workshops. The main topic of the event was plurilingual and
intercultural education and how we can teach languages in the
context of plurality. The values and principles that superdiversity
and plurality imply in relationship to teaching and teacher
education were highlighted. We were introduced to Action
Research and Action Research Communities and had the
opportunity to form groups in order to plan our own projects.
Furthermore we talked about the role of frameworks in language
education.

What did you find particularly
useful?

I find all the topics that were presented very useful.
Diversity and plurilinguality are a current topic in language
teaching and I was grateful to be provided with both the tools
and the theoretic background on teaching in plurilingual
environments, using diversity and plurilinguality in benefit of
teaching. I found great interest in EPOSTEL and PEPELINO,
important tools in teacher training. I also find that the frames of
reference can be of great help

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your own professional
context?

I had the opportunity to realize in which ways policies, curricula
and practices relating teacher education and teaching have
changed in the last years. We have decided to plan a joint project
with two colleagues, Ludmilla Stefani from Albania and Karen
Aaroe from Denmark. We will train our colleagues using the
EPOSTEL. Also, I will integrate topics in the German teacher
trainings that I am planning for Fall and Winter.

How do you plan to share what
you have learned/discovered
with others in your country?

I intent to share the tools I was introduced to in Graz, teaching
tools, teacher training tools, mobility programmes tools etc. Also,
I plan to inform them about superdiversity, plurilingualism, tools
and frameworks. As mentioned above, we intent to plan a teacher
training using the EPOSTEL. Furthermore, I intent to integrate
parts of the training we had in Graz in the teacher training
sessions of this year. I have already mentioned superdiversity and
plurilingual approaches in a course about differentiated teaching
I lead recently.

2. Public information
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Short text (about 200 words) in one of your national languages to help promote the ECML Summer
Academy to a wider pubilic.

H ®gpivi Axadnpia tov Evponaikod Kévtpov Zoyypovov I'wcecmv dieEnydn oto I'kpotg pe
ovppetéyovreg omd Tig yopeg s Evpondixng Evoong.

2TIC EMUOPPADGELS KOl TIG TAPOVGLAGELS, TOV EYIVAV OO £OKOVS EMGTHLOVES EPELVNTES KO
ovvepyateg Tov Kévrpov , avadeiydnikav ot otdyot tov Kévrpov kot ta mpoypappota wov
wpaypoatorolovvtal. Ot KOWmVIKES aAlayEC Tov £ytvay Ta teAevTaia xpovia oty Evponn, Adyw
TOV KPIoE®V, TNG TOVONUIOG Kot TG LETAVAGTEVTIKNG EIGPONG aAvESEIENY TNV avAyKn
VIOGTNPLENG TOAVYAMGGIKAOV KOl TOAVTOATIGUIKAOV TAEEDV HEGH OO TOADYAMGGIKEG Kot
dwylmoowég tpooeyyioels. To Evponaikd Kévipo XOyypovev Mwccdv eot1dlet o€ evvéa
Baoukoig Topelg TG YA®oo1kng ekmaidgvong. Ot Topeic anTtol avTavakAoDy Tig KOPLEg TAGELS
otV ekuddnon kot ddackorio YAwso®v. Bacikng onpaciog eivot 1 eKmaideuon eKTaldeLTIKOV
YAOGOMV Kot 1 (a0TO)aEOAOYNON TOV IKOVOTHTMVY TOVS. X1 Ogptvi akadn o TapOVGLAGTNKAY
epyoreia, SpACELS KO EKTOLOEVTIKEG KOWVOTNTEG GE GYEOT LLE QVTE TOV AVOPEPOVTOL TOPUTAV®,
0ALGQ emuTAéov dnpovpynOnKay HEGH amd TNV SVVOUIKT TNG ORLOOIKNG EPYOCTOG Kot VEEG
EKTIOOEVTIKEG KOWVOTNTEC, TOV AVTIAALAEQY 106EC KO YVMDOELS KOl GYEMAGAV OO KOVOL OPAUGELC.
Ad6Bnke 110iTEPT ERPACT) OTNV TOAVYAMGGIKY| KOl TOAVTOALTICUIKY] EKTOAOELOT, OTMOC KO GTNV
CLUTEPIANTTIKT EKTOUOEVLGT| LETOVOCTMOV OAANL KOl ATOUMV LE EIOIKEG LOONGLOKES OVAYKES KO TN
YPNOMN TS VONUATIKNG YA®GGaG. [lapovsidotnray Bewpnrikés mpooeyyicels Kot epyaieio
OYETIKA LE TNV KOAMEPYELD KO AVATTUEN TKOVOTNTOV EKTAOEVTMV Y10 TIG YADGGES TNG
exmaidgvong (schooling languages), T YA®GGEG TG £pyaciag, avadelyOnkay Kovotoueg
dWakTIKEG Tpooeyyioelg dmmwg 1o CLIL.

Konstantina Chrysanthopoulou
12.09.2022 10:54
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